
SCOPE SHIM KIT - BROWNELLS .600"X.006" SCOPE SHIM REFILL 10
PACK

Have The Right Shim Right At Your Fingertips

An economical and practical kit that provides a complete selection of scope
shims. When "just a little more" height is needed for perfect scope base and ring
alignment.

Attributes

Name: BROWNELLS .600"X.006" SCOPE SHIM REFILL 10 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080814606
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 050806021235

Item details

Made in USA
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SCOPE SHIM KIT BROWNELLS .600"X.006" SCOPE
SHIM REFILL 10 PACK Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du das SCOPE SHIM KIT BROWNELLS .600"X.006" SCOPE SHIM REFILL 10 PACK gewählt hast.
Dieses Kit ist dafür konzipiert, eine vollständige Auswahl an Scope Shims zur Verbesserung der Ausrichtung von
ScopeBasis und Ringen bereitzustellen. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer wie vorgesehen und gemäß den bereitgestellten Anweisungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt erscheint.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Shims mit deinem Scope und Montagesystem kompatibel sind.
Vermeide es, während der Installation übermäßige Kraft anzuwenden, um Schäden zu vermeiden.
Verwende geeignete Werkzeuge für die Installation, um Sicherheit und Effektivität zu gewährleisten.
Trage Schutzbrillen, um deine Augen während der Installation zu schützen.
Versuche nicht, die Shims zu modifizieren oder sie für andere Zwecke als vorgesehen zu verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und stelle sicher, dass du die richtige Größe des Shims für deine
Anwendung hast.
Reinige die Montagesurface deines Scopes und deiner Feuerwaffe, um Schmutz oder Öl zu entfernen.

Installation:

Wähle das geeignete Shim basierend auf dem Lochabstand und der Dicke, die für dein Scope
erforderlich sind.
Richte das Shim mit den Montageschrauben auf der ScopeBasis aus.
Führe die Schrauben durch das Shim und in die Montageschraubenlöcher ein.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig an, um sicherzustellen, dass das Shim flach und sicher bleibt.
Überprüfe die Ausrichtung und passe sie nach Bedarf an.

Nach der Installation:

Überprüfe nach der Installation, dass alle Schrauben sicher angezogen sind.
Teste die Einrichtung, um sicherzustellen, dass die Ausrichtung und Funktionalität vor der Verwendung
der Feuerwaffe in Ordnung sind.
Überprüfe regelmäßig die Installation auf Anzeichen von Abnutzung oder Lockerung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder beschädigte Shims gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Shims nicht im Hausmüll, wenn sie als gefährlich gelten.
Erkundige dich bei den örtlichen Abfallmanagementbehörden nach den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktnutzung wende dich bitte an den vom Hersteller angegebenen
Ansprechpartner.
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SCOPE SHIM KIT BROWNELLS .600"X.006" SCOPE
SHIM REFILL 10 PACK Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SCOPE SHIM KIT BROWNELLS .600"X.006" SCOPE SHIM REFILL 10 PACK. This kit
is designed to provide a complete selection of scope shims for enhancing scope base and ring alignment. To ensure
safe and effective use, please read the following safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the product as intended and according to the instructions provided.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any signs of damage before use.
Do not use the product if it appears damaged or defective.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the shims are compatible with your scope and mounting system.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage.
Use appropriate tools for installation to ensure safety and effectiveness.
Wear safety goggles to protect your eyes during installation.
Do not attempt to modify the shims or use them for any purpose other than intended.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and ensure you have the correct size shim for your application.
Clean the mounting surface of your scope and firearm to remove any debris or oil.

Installation:

Select the appropriate shim based on hole spacing and thickness required for your scope.
Align the shim with the mounting holes on the scope base.
Insert the screws through the shim and into the mounting holes.
Tighten the screws evenly, ensuring the shim remains flat and secure.
Check alignment and adjust as necessary.

PostInstallation:

After installation, doublecheck that all screws are securely tightened.
Test the setup to ensure proper alignment and functionality before using the firearm.
Regularly inspect the installation for any signs of wear or loosening.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged shims in accordance with local regulations.
Do not dispose of shims in household waste if they are considered hazardous.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please reach out to the designated contact point provided by the
manufacturer.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL KIT DE SHIM
DE MIRA BROWNELLS .600"X.006" REFILL 10 PACK

Introducción
Gracias por elegir el KIT DE SHIM DE MIRA BROWNELLS .600"X.006" REFILL 10 PACK. Este kit está diseñado
para proporcionar una selección completa de shims para mejorar la alineación de la base y el anillo de la mira. Para
garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, lee cuidadosamente las siguientes instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto según lo previsto y de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona el producto en busca de signos de daño antes de usarlo.
No utilices el producto si parece estar dañado o defectuoso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que los shims sean compatibles con tu mira y sistema de montaje.
Evita usar fuerza excesiva durante la instalación para prevenir daños.
Utiliza herramientas adecuadas para la instalación para garantizar seguridad y efectividad.
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos durante la instalación.
No intentes modificar los shims ni usarlos para ningún propósito distinto al previsto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias y asegúrate de tener el shim del tamaño correcto para tu
aplicación.
Limpia la superficie de montaje de tu mira y arma de fuego para eliminar cualquier residuo o aceite.

Instalación:

Selecciona el shim apropiado según la separación de agujeros y el grosor requerido para tu mira.
Alinea el shim con los agujeros de montaje en la base de la mira.
Inserta los tornillos a través del shim y en los agujeros de montaje.
Aprieta los tornillos de manera uniforme, asegurándote de que el shim permanezca plano y seguro.
Verifica la alineación y ajusta según sea necesario.

PostInstalación:

Después de la instalación, verifica que todos los tornillos estén bien apretados.
Prueba la configuración para asegurarte de que la alineación y funcionalidad sean correctas antes de
usar el arma de fuego.
Inspecciona regularmente la instalación en busca de signos de desgaste o aflojamiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier shim no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los shims en la basura doméstica si se consideran peligrosos.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, por favor, contacta al punto de contacto
designado proporcionado por el fabricante.
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SCOPE SHIM KIT BROWNELLS .600"X.006" SCOPE
SHIM REFILL 10 PACK Instructions de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le SCOPE SHIM KIT BROWNELLS .600"X.006" SCOPE SHIM REFILL 10 PACK. Ce kit est
conçu pour fournir une sélection complète de cales de lunette afin d'améliorer l'alignement de la base et des
anneaux de lunette. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement les instructions de
sécurité suivantes.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours le produit comme prévu et conformément aux instructions fournies.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez le produit pour tout signe de dommage avant utilisation.
Ne pas utiliser le produit s'il semble endommagé ou défectueux.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que les cales sont compatibles avec votre lunette et votre système de montage.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit.
Utilisez des outils appropriés pour l'installation afin d'assurer sécurité et efficacité.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux pendant l'installation.
Ne tentez pas de modifier les cales ou de les utiliser à d'autres fins que celles prévues.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires et assurezvous d'avoir la bonne taille de cale pour votre
application.
Nettoyez la surface de montage de votre lunette et de votre arme à feu pour enlever tout débris ou
huile.

Installation :

Sélectionnez la cale appropriée en fonction de l'espacement des trous et de l'épaisseur requise pour
votre lunette.
Alignez la cale avec les trous de montage sur la base de la lunette.
Insérez les vis à travers la cale et dans les trous de montage.
Serrez les vis de manière uniforme, en veillant à ce que la cale reste plate et sécurisée.
Vérifiez l'alignement et ajustez si nécessaire.

PostInstallation :

Après l'installation, vérifiez que toutes les vis sont bien serrées.
Testez l'installation pour assurer un bon alignement et une fonctionnalité avant d'utiliser l'arme à feu.
Inspectez régulièrement l'installation pour tout signe d'usure ou de desserrage.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de toute cale inutilisée ou endommagée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les cales dans les déchets ménagers si elles sont considérées comme dangereuses.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez contacter le point de contact désigné
fourni par le fabricant.
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SCOPE SHIM KIT BROWNELLS .600"X.006" SCOPE
SHIM REFILL 10 PACK Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il SCOPE SHIM KIT BROWNELLS .600"X.006" SCOPE SHIM REFILL 10 PACK. Questo kit è
progettato per fornire una selezione completa di shim per ottiche, migliorando l'allineamento della base e degli anelli
dell'ottica. Per garantire un uso sicuro ed efficace, si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni di
sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto come previsto e secondo le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare il prodotto per eventuali segni di danneggiamento prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se appare danneggiato o difettoso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che gli shim siano compatibili con il proprio sistema di ottica e montaggio.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni.
Utilizzare strumenti appropriati per l'installazione per garantire sicurezza ed efficacia.
Indossare occhiali protettivi per proteggere gli occhi durante l'installazione.
Non tentare di modificare gli shim o utilizzarli per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari e assicurarsi di avere la dimensione corretta dello shim per la
propria applicazione.
Pulire la superficie di montaggio della propria ottica e arma per rimuovere eventuali detriti o olio.

Installazione:

Selezionare lo shim appropriato in base alla distanza dei fori e allo spessore richiesto per la propria
ottica.
Allineare lo shim con i fori di montaggio sulla base dell'ottica.
Inserire le viti attraverso lo shim e nei fori di montaggio.
Serrare le viti in modo uniforme, assicurandosi che lo shim rimanga piatto e sicuro.
Controllare l'allineamento e regolare se necessario.

PostInstallazione:

Dopo l'installazione, ricontrollare che tutte le viti siano ben serrate.
Testare l'impostazione per garantire un corretto allineamento e funzionalità prima di utilizzare l'arma.
Ispezionare regolarmente l'installazione per eventuali segni di usura o allentamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali shim inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire gli shim nei rifiuti domestici se considerati pericolosi.
Controllare con le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'uso del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
designato fornito dal produttore.
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SCOPE SHIM KIT BROWNELLS .600"X.006" SCOPE
SHIM REFILL 10 PACK Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SCOPE SHIM KIT BROWNELLS .600"X.006" SCOPE SHIM REFILL 10 PACK. Ten zestaw
został zaprojektowany, aby zapewnić pełen wybór podkładek pod lunetę, co pozwala na poprawę dopasowania
podstawy i pierścieni lunety. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie
poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem oraz zgodnie z dostarczonymi instrukcjami.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli wydaje się uszkodzony lub wadliwy.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że podkładki są kompatybilne z Twoją lunetą i systemem montażowym.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji, aby zapobiec uszkodzeniom.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby zapewnić bezpieczeństwo i skuteczność.
Noś gogle ochronne, aby chronić oczy podczas instalacji.
Nie próbuj modyfikować podkładek ani używać ich do innych celów niż zamierzony.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i upewnij się, że masz odpowiedni rozmiar podkładki do swojego
zastosowania.
Oczyść powierzchnię montażową lunety oraz broni z wszelkich zanieczyszczeń lub oleju.

Instalacja:

Wybierz odpowiednią podkładkę w zależności od rozstawu otworów i grubości wymaganej dla Twojej
lunety.
Wyrównaj podkładkę z otworami montażowymi na podstawie lunety.
Włóż śruby przez podkładkę do otworów montażowych.
Dokręć śruby równomiernie, upewniając się, że podkładka pozostaje płaska i stabilna.
Sprawdź wyrównanie i dostosuj w razie potrzeby.

Po Instalacji:

Po zakończeniu instalacji ponownie sprawdź, czy wszystkie śruby są mocno dokręcone.
Przetestuj konfigurację, aby upewnić się, że jest prawidłowo wyrównana i funkcjonalna przed użyciem
broni.
Regularnie sprawdzaj instalację pod kątem oznak zużycia lub luzów.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone podkładki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj podkładek do odpadów domowych, jeśli są uznawane za niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami, aby uzyskać prawidłowe metody utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z
wyznaczonym punktem kontaktowym dostarczonym przez producenta.
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SCOPE SHIM KIT BROWNELLS .600"X.006" SCOPE
SHIM REFILL 10 PACK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SCOPE SHIM KIT BROWNELLS .600"X.006" SCOPE SHIM REFILL 10 PACK sarjan. Tämä
pakkaus on suunniteltu tarjoamaan täydellinen valikoima tähtäinkilpiä tähtäinkannan ja renkaan kohdistamisen
parantamiseksi. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue seuraavat turvallisuusohjeet huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina sen tarkoitetulla tavalla ja annettujen ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se vaikuttaa vaurioituneelta tai vialliselta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että shimit ovat yhteensopivia tähtäimesi ja kiinnitysjärjestelmäsi kanssa.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana vaurioiden estämiseksi.
Käytä asennuksessa asianmukaisia työkaluja turvallisuuden ja tehokkuuden varmistamiseksi.
Käytä suojalaseja silmiesi suojaamiseksi asennuksen aikana.
Älä yritä muokata shimejä tai käyttää niitä muuhun kuin niiden alkuperäiseen tarkoitukseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja varmista, että sinulla on oikean kokoinen shim sovellustasi varten.
Puhdista tähtäimen ja ampumaaseen kiinnityspinta poistamalla kaikki roskat tai öljy.

Asennus:

Valitse sopiva shim reikävälien ja paksuuden mukaan, joka tarvitaan tähtäimesi asentamiseen.
Kohdista shim tähtäinkannan kiinnitysreikien kanssa.
Aseta ruuvit shimin läpi ja kiinnitysreikiin.
Kiristä ruuvit tasaisesti varmistaen, että shim pysyy tasaisena ja tukevana.
Tarkista kohdistus ja säädä tarvittaessa.

Asennuksen jälkeen:

Tarkista asennuksen jälkeen, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni.
Testaa asennus varmistaaksesi, että kohdistus ja toimivuus ovat kunnossa ennen ampumaaseen
käyttöä.
Tarkista asennus säännöllisesti mahdollisten kulumisen tai löystymisen merkkien varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet shimit paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä shimejä kotitalousjätteiden mukana, jos niitä pidetään vaarallisina.
Tarkista paikallisilta jätteidenhallintoviranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen käytöstä, ota yhteyttä valmistajan tarjoamaan
yhteyspisteeseen.
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SCOPE SHIM KIT BROWNELLS .600"X.006" SCOPE
SHIM REFILL 10 PACK Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt SCOPE SHIM KIT BROWNELLS .600"X.006" SCOPE SHIM REFILL 10 PACK. Detta kit är
utformat för att erbjuda ett komplett urval av scope shims för att förbättra justeringen av scopebas och ringar. För att
säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten som avsett och i enlighet med de angivna instruktionerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten för eventuella tecken på skador innan användning.
Använd inte produkten om den verkar skadad eller defekt.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att shims är kompatibla med ditt scope och monteringssystem.
Undvik att använda överdriven kraft under installationen för att förhindra skador.
Använd lämpliga verktyg för installationen för att säkerställa säkerhet och effektivitet.
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen under installationen.
Försök inte att modifiera shims eller använda dem för något annat syfte än det avsedda.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och säkerställ att du har rätt storlek på shim för din tillämpning.
Rengör monteringsytan på ditt scope och vapen för att ta bort eventuellt skräp eller olja.

Installation:

Välj den lämpliga shimen baserat på hålavstånd och tjocklek som krävs för ditt scope.
Justera shimen med monteringshålen på scopebas.
Sätt i skruvarna genom shimen och in i monteringshålen.
Dra åt skruvarna jämnt, så att shimen förblir plan och säker.
Kontrollera justeringen och justera vid behov.

Efter installation:

Efter installationen, dubbelkolla att alla skruvar är ordentligt åtdragna.
Testa installationen för att säkerställa korrekt justering och funktionalitet innan du använder vapnet.
Inspektera regelbundet installationen för eventuella tecken på slitage eller lösgörande.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella oanvända eller skadade shims i enlighet med lokala regler.
Kassera inte shims i hushållsavfall om de anses vara farliga.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten
som tillhandahålls av tillverkaren.
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SCOPE SHIM KIT BROWNELLS .600"X.006" SCOPE
SHIM REFILL 10 PACK Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SCOPE SHIM KIT BROWNELLS .600"X.006" SCOPE SHIM REFILL 10 PACK. Tato
sada je navržena tak, aby poskytovala kompletní výběr shimů pro vylepšení zarovnání základny a kroužků
puškohledu. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek podle jeho určení a v souladu s poskytnutými pokyny.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte výrobek na jakékoli známky poškození.
Nepoužívejte výrobek, pokud se zdá být poškozený nebo vadný.
Ohlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že shimy jsou kompatibilní s vaším puškohledem a montážním systémem.
Vyhněte se použití nadměrné síly během instalace, abyste předešli poškození.
Používejte vhodné nástroje pro instalaci, abyste zajistili bezpečnost a účinnost.
Noste ochranné brýle, abyste chránili své oči během instalace.
Nepokoušejte se shimy upravovat nebo je používat k jinému účelu, než je zamýšleno.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a ujistěte se, že máte správnou velikost shimu pro vaši
aplikaci.
Vyčistěte montážní plochu puškohledu a střelného zařízení, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo
olej.

Instalace:

Vyberte vhodný shim na základě rozestupu otvorů a tloušťky potřebné pro váš puškohled.
Zarovnejte shim s montážními otvory na základně puškohledu.
Vložte šrouby skrze shim do montážních otvorů.
Rovnoměrně utáhněte šrouby, aby shim zůstal plochý a bezpečný.
Zkontrolujte zarovnání a upravte podle potřeby.

Po instalaci:

Po instalaci zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby bezpečně utažené.
Otestujte nastavení, abyste zajistili správné zarovnání a funkčnost před použitím střelného zařízení.
Pravidelně kontrolujte instalaci na jakékoli známky opotřebení nebo uvolnění.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli nevyužité nebo poškozené shimy v souladu s místními předpisy.
Nepoškozujte shimy v domácím odpadu, pokud jsou považovány za nebezpečné.
Zkontrolujte u místních orgánů pro nakládání s odpady správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití výrobku se prosím obraťte na určený kontaktní bod
poskytnutý výrobcem.


